
Bisogna soccorrere un ferito della strada solo se si considera grave l'incidente

A road injured person must be rescued only if the accident is considered serious

Chi è coinvolto in un incidente stradale deve allontanarsi sempre e subito dal luogo in cui si è 
verificato
Anyone involved in a road accident must always and immediately leave the place where it 
occurred

Chi guida in stato di ebbrezza alcolica rischia l'arresto

Anyone driving under the influence of alcohol risks arrest

Chi guida in stato di ebbrezza alcoolica ha tempi di reazione più rapidi

Driving under the influence of alcohol has faster reaction times

Chi guida un veicolo senza motore, con una concentrazione di alcool nel sangue superiore 
al limite stabilito, non è soggetto ad alcuna sanzione
Anyone who drives a vehicle without an engine, with a concentration of alcohol in the 
blood above the established limit, is not subject to any sanction

Dopo un incidente stradale, il soccorritore che interviene deve assistere gli infortunati al 
meglio delle sue possibilità, senza però prendere iniziative di specifica competenza medica
After a road accident, the rescuer who intervenes must assist the injured to the best of his 
ability, without however taking initiatives of specific medical competence

Dopo un incidente stradale, il soccorritore che interviene deve prestare assistenza agli 
infortunati, secondo le proprie possibilità e conoscenze
After a road accident, the rescuer who intervenes must provide assistance to the 
injured, according to his own possibilities and knowledge

Dopo un incidente stradale, il soccorritore che interviene deve valutare bene la situazione, per 
proteggere gli infortunati da altri pericoli
After a road accident, the rescuer who intervenes must evaluate the situation well, to protect 
the injured from other dangers

Driving license A B Quiz True / False by topic 
Quiz per patente di guida A B Quiz Vero / Falso per Argomento 
English-Italiano 
Physical Conditions for Driving - Condizioni Fisiche alla Guida 
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Durante la guida, si deve fare uso di occhiali da vista o di lenti a contatto da mezz'ora dopo il 
tramonto del sole a mezz'ora prima del suo sorgere
While driving, you must wear eyeglasses or contact lenses from half an hour after sunset to 
half an hour before sunrise

Durante la guida, si deve fare uso di occhiali da vista o di lenti a contatto solo quando la 
miopia supera 6 diottrie
While driving, you must wear eyeglasses or contact lenses from half an hour after sunset 
to half an hour before sunrise

Durante la guida, si deve fare uso di occhiali da vista o di lenti a contatto soltanto sulle 
autostrade e sulle strade extraurbane principali
Eyeglasses or contact lenses should be worn while driving on motorways and main country 
roads only

Durante la guida, si devono usare gli occhiali da vista o le lenti a contatto quando è indicato 
sulla patente
While driving, you must wear eyeglasses or contact lenses when indicated on your licence

Durante la guida, si devono usare gli occhiali da vista o le lenti a contatto se nella patente è stato 
inserito il codice armonizzato ''01''
When driving, you must wear eyeglasses or contact lenses if the harmonized code ''01'' has 
been entered on your driving licence.

Durante la guida, si devono usare gli occhiali da vista o le lenti a contatto se nella patente 
figura, per esteso o sotto forma di codice, tale obbligo
While driving, you must use eyeglasses or contact lenses if this obligation is included in 
the driving license, in full or in the form of a code

Durante la guida, si devono usare gli occhiali da vista o le lenti a contatto se nella patente si trova 
indicato tale obbligo
While driving, you must use eyeglasses or contact lenses if this obligation is indicated on the 
licence

Durante la guida, si devono usare gli occhiali da vista o le lenti a contatto soltanto in caso di 
scarsa visibilità
While driving, you should only use eyeglasses or contact lenses in poor visibility

Durante un intervento di primo soccorso non bisogna mai toccare il ferito se non è ancora 
arrivata la polizia
During a first aid intervention you should never touch the injured person if the police have not 
yet arrived

Durante un intervento di primo soccorso, se l'infortunato ha una ferita sanguinante, con 
presenza di corpi estranei conficcati, non bisogna toglierli dalla ferita
During a first aid intervention, if the injured person has a bleeding wound, with the 
presence of stuck foreign bodies, they must not be removed from the wound

Durante un intervento di primo soccorso, se l'infortunato ha una ferita sanguinante, si devono 
togliere subito gli eventuali corpi estranei in essa presenti e, successivamente, coprire la ferita
During a first aid intervention, if the injured person has a bleeding wound, any foreign bodies 
present in it must be removed immediately and, subsequently, the wound must be covered

E' necessario che trascorrano alcune ore affinché un conducente che abbia assunto una 
quantità eccessiva di bevande alcoliche recuperi l'idoneità alla guida
It takes a few hours for a driver who has consumed an excessive amount of alcoholic 
beverages to regain fitness to drive
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E' opportuno, per il conducente che accusa segni di stanchezza, avvicinarsi il più possibile al 
veicolo che lo precede nella marcia
It is advisable for the driver showing signs of tiredness to get as close as possible to the 
vehicle ahead in gear

E' opportuno, per il conducente che accusa segni di stanchezza, raggiungere la più vicina 
piazzola di sosta e riposare
It is advisable for the driver who shows signs of tiredness to reach the nearest lay-by and rest

E' sconsigliabile guidare quando si ha uno stato emotivo alterato

It is inadvisable to drive when in an altered emotional state

Il fine del primo soccorso è quello di assistere il ferito, come meglio possibile, in 
attesa che arrivi il soccorso medico
The purpose of first aid is to assist the injured, as best as possible, while waiting 
for medical aid to arrive

Il fine del primo soccorso è quello di cercare di mantenere in vita il ferito con semplici e 
immediati interventi
The purpose of first aid is to assist the injured, as best as possible, while waiting for 
medical aid to arrive

Il fine del primo soccorso è quello di chiedere subito al ferito come è avvenuto l'incidente

The aim of first aid is to immediately ask the injured person how the accident happened

In caso di incidente stradale, bisogna aspettare solo l'arrivo dei soccorsi, senza fare nulla

In the event of a road accident, you just have to wait for help to arrive, without doing anything

In caso di incidente stradale, il soccorritore deve somministrare farmaci alla vittima, se 
la stessa non ha specifica competenza medica
In the event of a road accident, the rescuer must administer medicines to the victim, 
if the same does not have specific medical expertise

In caso di incidente stradale, la prima cosa che deve fare il soccorritore è identificare 
l'infortunato, chiedendogli nome e cognome
In the event of a road accident, the first thing the rescuer must do is identify the injured 
person, asking him for his name and surname

In presenza di un ferito in stato di shock, occorre dargli piccoli schiaffi su guance e 
gambe, per riattivargli la circolazione del sangue
In the presence of a wounded person in a state of shock, it is necessary to give him 
small slaps on the cheeks and legs, to reactivate his blood circulation

In presenza di un ferito in stato di shock, occorre fargli bere piccole quantità di superalcolici (alcol)
In the presence of an injured person in a state of shock, it is necessary to make him drink small 
quantities of spirits (alcohol)

In presenza di un ferito in stato di shock, occorre farlo camminare, per riattivargli la 
circolazione del sangue
In the presence of a wounded person in a state of shock, it is necessary to make him walk 
to reactivate blood circulation
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L'alcool può causare uno stato di euforia, con conseguente sottovalutazione del pericolo

Alcohol can cause a state of euphoria, resulting in an underestimation of the danger

L'alimentazione con cibi di difficile digestione può provocare una diminuzione dell'attenzione e un 
aumento dei tempi di reazione
Feeding foods that are difficult to digest can cause a decrease in attention and an increase in 
reaction times

L'assunzione di alcool facilita la guida, perché fa aumentare la capacità di concentrazione

Alcohol intake makes driving easier, because it increases the ability to concentrate

L'assunzione di alcool facilita la guida, perché rende più vigili e attenti

Drinking alcohol makes driving easier, because it makes you more alert and attentive

L'assunzione di alcool migliora la vista

Alcohol intake improves vision

L'assunzione di alcool può far diminuire il livello di attenzione

Drinking alcohol can decrease your alertness

L'assunzione di alcool rende la guida più sicura, più allegra e meno noiosa

Drinking alcohol makes driving safer, happier and less boring

L'assunzione di alcool rende meno sicura la guida, perché può modificare pericolosamente la 
capacità di concentrazione e attenzione
Drinking alcohol makes driving less safe, because it can dangerously affect the ability to 
concentrate and pay attention

L'assunzione di alcool rende meno sicura la guida, perché può provocare sonnolenza

Drinking alcohol makes driving less safe because it can make you drowsy

L'assunzione di alcool rende meno sicura la guida, perché può rallentare i riflessi

Drinking alcohol makes driving less safe because it can slow down your reflexes

L'assunzione di alcool rende meno sicura la guida, poiché può provocare eccitazione e 
imprudenza
Drinking alcohol makes driving less safe, as it can lead to excitement and recklessness

L'assunzione di alcool rende più sicura la guida, perché annulla la stanchezza

Drinking alcohol makes driving safer, because it eliminates tiredness
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L'assunzione di bevande superalcoliche, durante un pasto abbondante non compromette la 
facoltà di guida
The intake of spirits during a large meal does not compromise the ability to drive

L'assunzione di eroina o di cocaina può compromettere la facoltà di guida

Heroin or cocaine use can impair driving ability

L'assunzione di hashish o di marijuana non compromette la facoltà di guida

The use of hashish or marijuana does not impair the ability to drive

L'assunzione di hashish o di marijuana può compromettere la facoltà di guida

The use of hashish or marijuana can impair the ability to drive

L'assunzione di LSD o l'anfetamina non compromette la facoltà di guida

Taking LSD or amphetamines does not impair driving ability

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di alcuni farmaci sedativi

Fitness to drive may be impaired if certain sedative drugs are used

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di allucinogeni (LSD, ecstasy, ecc.)

Fitness to drive may be impaired if you use hallucinogens (LSD, ecstasy, etc.)

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di bevande alcoliche

Fitness to drive may be impaired if you drink alcoholic beverages

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di bevande gassate

Fitness to drive may be impaired if carbonated drinks are used

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di caffè amaro

Fitness to drive may be impaired if bitter coffee is used

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di farmaci antidepressivi

Fitness to drive may be impaired if you take antidepressant drugs

L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di integratori alimentari

Fitness to drive may be impaired if dietary supplements are used
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L'idoneità alla guida può essere compromessa se si fa uso di integratori di sali minerali

Fitness to drive may be impaired if mineral salt supplements are used

Lo stato di shock non può dipendere da forti emozioni

The state of shock cannot depend on strong emotions

Lo stato di shock non rappresenta un pericolo per la salute

The state of shock does not represent a danger to health

Lo stato di shock non si verifica mai nelle persone che hanno avuto un trauma

The state of shock never occurs in people who have had a trauma

Lo stato di shock non si verifica mai nelle persone che hanno perso molto sangue

The state of shock never occurs in people who have lost a lot of blood

Lo stato di shock può essere causato da un forte dolore

The state of shock can be caused by severe pain

Lo stato di shock può essere causato da un forte trauma

The state of shock can be caused by a strong trauma

Lo stato di shock può essere causato da una forte emozione (gioia, rabbia)

The state of shock can be caused by a strong emotion (joy, anger)

Lo stato di shock può essere causato da una forte perdita di sangue

The state of shock can be caused by heavy blood loss

Lo stato di shock può manifestarsi con improvvisa pronuncia di frasi e parole senza senso
The state of shock can manifest itself with sudden pronunciation of sentences and 
nonsense words

Lo stato di shock si manifesta con ampie macchie scure sulla pelle

The state of shock manifests itself in large dark spots on the skin

Lo stato di shock si manifesta con comparsa di colorito rosso della pelle e forti vampate di 
calore
The state of shock manifests itself with the appearance of red color of the skin and strong hot 
flushes
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Lo stato di shock si manifesta con pelle molto pallida e fredda

The state of shock manifests itself in very pale and cold skin

Lo stato di shock si manifesta con pelle molto pallida, sudorazione fredda, frequenti battiti del 
cuore
The state of shock manifests itself in very pale skin, cold sweats, frequent heartbeats

Lo stato di shock si manifesta con presenza di brividi, pelle molto pallida e sudorazione fredda 
alla fronte
The state of shock manifests itself in the presence of chills, very pale skin and cold sweat 
on the forehead

Lo stato di shock si manifesta per la presenza di sudore freddo alla fronte

The state of shock is manifested by the presence of cold sweat on the forehead

Lo stato di shock si manifesta sempre con un forte aumento della temperatura corporea

The state of shock is always manifested by a sharp increase in body temperature

Nei farmaci sedativi sono presenti alcune sostanze che possono compromettere la facoltà 
di guida
In sedative drugs there are some substances that can impair the ability to drive

Nell'intervento di primo soccorso bisogna allontanare in ogni caso il ferito dal posto in cui si 
trova
In the first aid intervention, the injured person must be removed from the place where he 
is in any case

Nell'intervento di primo soccorso bisogna evitare, per quanto possibile, che il ferito subisca 
ulteriori danni
In the first aid intervention it is necessary to avoid, as far as possible, that the injured 
person suffers further damages

Nelle operazioni di primo soccorso bisogna evitare che al ferito vengano praticati 
interventi sbagliati o dannosi
In first aid operations, it is necessary to prevent wrong or harmful operations being 
performed on the injured person

Non è obbligatorio soccorrere un ferito della strada, per non mettere a repentaglio la propria 
sicurezza
It is not obligatory to help someone injured on the road, in order not to jeopardize one's 
safety

Non è obbligatorio soccorrere un ferito della strada, se per farlo, si crea intralcio alla 
circolazione
It is not obligatory to help an injured person on the road, if in order to do so, traffic is 
hindered

Per diminuire il dolore delle ustioni si deve, se possibile, fare uso di acqua fredda

To decrease the pain of burns you should, if possible, use cold water
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Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio (scheggia di 
vetro, legno o altro), bisogna bendarglielo, senza procedere ad altre manovre
If a foreign body has entered the eye of an injured person on the road (shard of glass, 
wood or other), it must be bandaged, without proceeding with other manoeuvres.

Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio non bisogna 
mai bendargli l'occhio ferito
If a foreign body has entered the eye of an injured person on the road, the injured eye 
must never be bandaged.

Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio, bisogna 
bendarglielo, evitando di toccarlo fino all'intervento dello specialista
If a foreign body has entered the eye of an injured person on the road, it must be 
bandaged, avoiding touching it until the intervention of the specialist

Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio, bisogna 
cercare sempre e comunque di toglierglielo
If a foreign body has entered the eye of an injured person on the road, you must always 
try to remove it.

Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio, bisogna 
consigliargli di non toccare l'occhio danneggiato, per evitare danni maggiori
If a foreign body has entered the eye of a road accident victim, he must be advised not 
to touch the damaged eye in order to avoid further damage.

Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio, bisogna 
costringerlo a tenere gli occhi aperti, per evitare altre lesioni
If a foreign body has entered the eye of an injured person on the road, he must be 
forced to keep his eyes open to avoid further injuries

Se ad un infortunato della strada è entrato un corpo estraneo in un occhio, bisogna 
massaggiargli delicatamente la palpebra, per favorire la lacrimazione
If a foreign body has entered the eye of an injured person on the road, he must be 
forced to keep his eyes open to avoid further injuries

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza bisogna bloccargli le mani

If a road casualty is unconscious, his hands must be blocked

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza bisogna fasciargli la testa

If a road casualty is unconscious, his head must be bandaged

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza bisogna metterlo in posizione semiseduta

If a road casualty is unconscious, he must be placed in a semi-sitting position

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza e fa fatica 
a respirare, bisogna liberare subito il naso e la bocca da eventuali ostruzioni
If a road injured person is unconscious and has difficulty breathing, the nose and 
mouth must be immediately cleared of any obstructions

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza, bisogna controllare spesso le sue 
condizioni di salute fino all'arrivo dell'ambulanza
If an injured person on the road is unconscious, his health conditions must be 
checked frequently until the ambulance arrives.

feedback@scuolavideo.com scuolavideo.com



Se un ferito della strada è in stato di incoscienza, bisogna somministrargli bevande 
alcooliche
If a road casualty is unconscious, alcoholic beverages must be administered

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza, bisogna verificare se respira ancora, 
mettendo una mano sulla parte laterale bassa del torace o sull'addome
If a road casualty is unconscious, check if he is still breathing by placing a hand on 
the lower side of the chest or abdomen

Se un ferito della strada è in stato di incoscienza, può essere mosso solo se si è certi 
che non abbia traumi alla colonna vertebrale
If a road casualty is unconscious, he can only be moved if it is certain that he has no 
spinal injuries

Se un ferito della strada ha riportato delle ustioni al busto, conviene coprirle con 
materiale pulito, possibilmente sterile
If a road injured person has suffered burns to the bust, it is advisable to cover 
them with clean, possibly sterile material

Se un ferito della strada si è ustionato e sono ancora presenti delle residue fiamme, 
bisogna aspettare che si spengano da sole, prima di intervenire
If a road casualty has been burned and there are still residual flames, you have to wait 
for them to go out by themselves before intervening

Se un ferito della strada si è ustionato e sono ancora presenti delle residue fiamme, 
bisogna spegnerle, soffocandole, ad esempio, con una coperta
If a road casualty has been burned and there are still residual flames, they 
must be extinguished by suffocating them, for example, with a blanket

Se un ferito della strada si è ustionato, bisogna disinfettare le bruciature con l'alcool

If a road casualty has been burned, the burns must be disinfected with alcohol

Se un ferito della strada si è ustionato, bisogna sempre togliere le parti dei vestiti che 
sono rimaste attaccate alla pelle
If a road casualty has been burned, the parts of the clothing that have remained 
attached to the skin must always be removed

Se un ferito della strada si è ustionato, è consigliabile non togliere i vestiti rimasti 
attaccati alla pelle bruciata
If a road casualty has been burned, it is advisable not to remove the clothes stuck to 
the burnt skin

Se un infortunato della strada è cosciente, ma ha avuto un trauma della gabbia toracica, 
bisogna cercare di facilitargli la respirazione mettendolo semi-seduto
If a road injured person is conscious, but has had a trauma to the rib cage, try to make 
breathing easier by placing him semi-sitting

Se un infortunato della strada è cosciente, ma ha avuto un trauma della gabbia toracica, 
con ferita visibile e profonda, bisogna comprimere subito con un panno pulito
If a road injured person is conscious, but has had a trauma to the rib cage, with a visible 
and deep wound, it is necessary to compress immediately with a clean cloth

Se un infortunato della strada ha avuto un trauma della gabbia toracica, bisogna 
assisterlo fino all'arrivo del soccorso medico
If an injured person on the road has suffered a trauma to the rib cage, he must be 
assisted until medical aid arrives.
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Se un infortunato della strada ha avuto un trauma della gabbia toracica, bisogna fargli fare 
profondi respiri
If a road injured person has had a rib cage trauma, he needs to take deep breaths

Se un infortunato della strada ha avuto un trauma della gabbia toracica, bisogna farlo stare 
alzato, per diminuire la fuoriuscita di sangue
If an injured person on the road has had a trauma to the rib cage, he must stay upright 
to reduce the flow of blood

Se un infortunato della strada ha avuto un trauma della gabbia toracica, bisogna metterlo 
in posizione distesa, con le gambe sollevate
If an injured person on the road has had a trauma to the rib cage, he must be placed in a 
stretched out position, with his legs raised

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti bisogna dargli da bere una 
bevanda superalcolica
If an injured person on the road has suffered fractures to the limbs, he must be given a 
super alcoholic beverage to drink

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti non bisogna muovere gli arti 
fratturati
If an injured person on the road has suffered fractures to the limbs, the fractured limbs 
must not be moved

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti, bisogna bloccarglieli e subito 
dopo, se necessario, attuare le normali misure anti-shock
If an injured person on the road has suffered fractures in his limbs, they must be blocked 
and immediately afterwards, if necessary, implement the normal anti-shock measures

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti, bisogna bloccarglieli, senza 
procedere ad altre manovre
If a road injured person has broken limbs, they must be blocked without proceeding with 
other manoeuvres

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti, bisogna cercare di farlo 
camminare, per diminuire il dolore
If a road injured person has broken limbs, try to get him to walk to lessen the pain

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti, bisogna chiedergli di muoverli, 
per valutare il tipo di lesione
If an injured person on the road has suffered fractures to his limbs, he must be asked to 
move them, to evaluate the type of injury

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti, bisogna coprire le eventuali ferite 
con materiale pulito
If a road injured person has broken limbs, any wounds must be covered with clean material

Se un infortunato della strada ha riportato fratture agli arti, con fuoriuscita di un osso, 
bisogna cercare di riposizionarlo nei tessuti
If an injured person on the road has suffered fractures to the limbs, with a bone 
coming out, you have to try to reposition it in the tissues

Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna è opportuno, se 
possibile, mettere il ferito in posizione seduta o sdraiata, in attesa che arrivino i soccorsi
If an injured person on the road has an abundant external haemorrhage it is advisable, if 
possible, to put the injured person in a sitting or lying position, waiting for help to arrive
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Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna non si può 
assolutamente dargli da bere acqua
If a road injured person has an abundant external haemorrhage, it is absolutely 
forbidden to give him water to drink.

Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna, bisogna cercare di 
arrestare la fuoriuscita del sangue
If a road injured person has profuse external haemorrhaging, one must try to stop the 
bleeding

Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna, bisogna solo medicare 
la ferita
If an injured person on the road has an abundant external haemorrhage, it is only 
necessary to dress the wound

Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna, bisogna tamponare la 
ferita e chiamare subito i soccorsi
If an injured person on the road has profuse external bleeding, the wound must be 
plugged and the emergency services must be called immediately.

Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna, si deve coprire la ferita 
e far camminare l'infortunato
If a road casualty has profuse external haemorrhage, the wound should be covered and 
the casualty made to walk.

Se un infortunato della strada ha un'abbondante emorragia esterna, si deve tamponare 
subito la ferita, facendo pressione con del materiale pulito o possibilmente sterile
If an injured person on the road has an abundant external haemorrhage, the wound must 
be plugged immediately, applying pressure with clean or possibly sterile material

Se un infortunato della strada ha una ferita sanguinante ed è incosciente, bisogna dargli da 
bere acqua o tè
If a road casualty has a bleeding wound and is unconscious, water or tea should be 
given to drink

Se un infortunato della strada ha una ferita sanguinante la si deve coprire con materiale 
sterile o quanto più possibile pulito, per bloccare il sanguinamento
If a road injured person has a bleeding wound, it must be covered with sterile material 
or as clean as possible, to stop the bleeding

Se un infortunato della strada ha una ferita sanguinante non bisogna coprirla, per 
facilitare l'arresto spontaneo del sangue
If a road injured person has a bleeding wound, it must not be covered, to facilitate the 
spontaneous arrest of the blood

Se un infortunato della strada ha una ferita sanguinante si deve versarvi sopra acqua 
calda, per fermare il sanguinamento
If a road casualty has a bleeding wound, hot water should be poured over it to stop the 
bleeding

Se un infortunato della strada ha una ferita sanguinante, bisogna tamponarla con 
garze sterili o panni puliti
If a road injured person has a bleeding wound, it must be dabbed with sterile 
gauze or clean cloths
Se un infortunato della strada ha una ferita sanguinante, sporca di terra, bisogna 
lavarla quanto prima con acqua pulita
If a road injured person has a bleeding wound, soiled with earth, it must be 
washed as soon as possible with clean water
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Soccorrere subito un ferito della strada può evitare che subisca ulteriori danni fisici
Helping someone injured on the road immediately can prevent him from suffering 
further physical damage

Soccorrere un ferito della strada è obbligatorio per legge

Rescuing an injured person on the road is required by law

Soccorrere un ferito della strada è obbligatorio solo per i medici e il personale sanitario

Rescuing an injured person on the road is mandatory only for doctors and health 
personnel

Soccorrere un ferito della strada non è un obbligo imposto dalla legge, ma solo un dovere 
morale
Rescuing an injured person on the road is not an obligation imposed by law, but only a 
moral duty

Soccorrere un ferito della strada può significare salvargli la vita

Rescuing an injured person on the road can mean saving his life

Un conducente che ha assunto una quantità eccessiva di bevande alcoliche non può 
recuperare velocemente l'idoneità alla guida, specie se ha assunto anche dei farmaci
A driver who has consumed an excessive amount of alcoholic beverages cannot quickly 
recover fitness to drive, especially if he has also taken drugs

Un conducente che ha assunto una quantità eccessiva di bevande alcoliche può 
recuperare velocemente l'idoneità alla guida se assume caffè amaro
A driver who has consumed an excessive amount of alcoholic beverages can 
quickly recover fitness to drive if he drinks bitter coffee

Un conducente che ha assunto una quantità eccessiva di bevande alcoliche può 
recuperare velocemente l'idoneità alla guida se assume cibi piuttosto salati
A driver who has consumed an excessive amount of alcoholic beverages can quickly 
recover fitness to drive if he eats rather salty foods

Un ferito in stato di shock va coperto come meglio possibile, per evitare che si raffreddi
A wounded person in a state of shock should be covered as best as possible to prevent 
him from getting cold

Un ferito in stato di shock va disteso, tenendo possibilmente le gambe sollevate

A wounded man in a state of shock should be laid down, possibly keeping his legs raised

Un ferito in stato di shock va messo a terra e, se possibile, con le gambe sollevate

A wounded man in a state of shock should be placed on the ground and, if possible, with 
his legs raised

Un ferito in stato di shock va messo in posizione seduta

A wounded person in a state of shock should be placed in a sitting position
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Un'alimentazione pesante ed eccessiva è sconsigliata per chi deve guidare

Heavy and excessive feeding is not recommended for those who have to drive
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